
Jegyezzünk hadikölcsönt! 
Előre volt látható az az intézke

dés , mely a hadi kölcsön lejárt, aláírási 

idejét az év végéig meghosszabbította. 

Ugyanazok az okok, melyek Ausztriá

ban előidézték, nálunk is olyan sulylyal 

estek a megfontolás mérlegébe, hogy 

azok elöl nem lehetett kitérni. 

Először a hazafias kötelesség iránt 

olyan mérvet öltött népünk felbuzdu

lása, a társadalom minden' rétege any-

nyira magáévá tette a hadikölcsön ügyét, 

hogy az országos érdeklődés elöl le

zárni áz aláírási iveket, az egyenlő lett 

volna egy olyan eszelős parancscsal, 

mely diadalmasan előnyomuló katoná

inkat minden' elfogadható ok nélkül 

visszavonulásra kényszerítené s ezzel 

elütné attól, hogy legszebb*" győzefmü-

ket kivívják. Ezentúl ott van a szerte

lenül megduzzadt pénzbőség, amely 

megbízható és jó kamatozású elhelye

zést keres. A tőzsdén, legutóbb lefolyt 

csúnya spekuláció, amely lelkiismeret

len játékával egész sorát az embereknek 

juttatta koldusbotra, a magánjellegű pa

píroktól alaposan elvette a kedvet. 

Ilibe fektesse-tehát .az enabjer^^^meg-

takaritott pénzét, ha az aláírás lezárása 

hozzáférhetetlenné teszi a hadikölcsönt, 

azt az egyetlen értékpapírt, melynek 

tulajdonosát a magyar állam jótállása 

egyszersmindenkorra. megóvja efajta 

megrázkódtatásoktól. 

Maga ez a két körülmény egymaga 

épen elég sok lehetne akár egy egészen 

uj állami kibocsátásra is, csak termé- | 

szetes tehát, hogy kormányunk az épen 

lezárás előtt álló hadikölcsön aláírási i 

idejét két héttel kitolta. Intézkedése j 

annyival is helyesebb, mert eBoe a két j 

hétbe beleestek a karácsonyi ünnepek I 

is. A szent napok magábaszállásra, I 

áhítatra hangolták a kedélyeket és bizo- ! 

nyosra vehetjük r hogy a hadikölcsön 

iránt is sokakat megpuhított azok kö- , 

ztil, akiknek közönyéről idáig a legszebb 

Karácsonyest a csatamezőn. 
Fénylő tábor tüzek lobognak reszke tőn , 
Szent karácsonyes tén a véres ha r cmezőn ; 
Ádáz. de győzelmes, d icső csa ták után , 
Elpihen a sereg egy. folyónak pa r t j án . 
S hogy a harc viharja fölöttünk nem tombotr 
A sok j ó vitéz most, mind-mind hazagondol. J 

Olvassak a kedves rózsaszínű lapot, 
Helyet ma mindegyik családjától kapott; 
Lelkük á t repül a té ren , távolságon: „ •'• 
Mint lehetnek otthon, szép Magyarországon! ? 
S amíg sóhajukat hazafelé küldik, - -
A hold bágyadt ténye könnyeikben fürdik. 

példaadások, biztatás, sőt még a fenye

g e t é s is falrahányt borsó gyanánt pereg

tek le. 

Az újév elérkezte illessen meg 

valamennyiünket és serkentsen a nem

zet szebb jövőjét megváltó hazafias 

cselekedetek, ezek között a hadikölcsön 

iránt tartozó kötelességünk minél buz

góbb teljesítésére. 

Vágyva tekintenek a csillagos é g r e : 
A rég vár t Messiás mikor j ő el végre ?~ . 
Negyedikkaricsony,1iogy fegyverben á l l n a k . . . 
Mikor lesz m á r vége a nagy v é r o n t á s n a k ? 
Lelket andal í tó zengzetes szép hanggal 
Mikor hirdet békét a mennyei angyal '? 

A^sok bús sóhaj tás , mintha vigaszt telne, ' 
Reménnye l telik meg a vitézek lelke: 
Dereng m á r a hajnal, . . közeleg » béke, . . 
A sok szenvedésnek eljön majd a rége . -
S ha most nem is látnak houi ka rác sony fá t ; 
De otthon zengik majd a víg Alleluját! — 

Csajbők Lidike. 

Boldog újévet kívánunk előfizető
inknek, olvasóinknak és munkatár
sainknak. 

J T Á R C A. 

Porrá válunk. 
Irta: Édtr Grata. 

K a r á c s o n y . Mennyi ő r ö m , mennyi édes 
e m l é k felidézője ez az egy szó. É s m é g i s 
mennyi bána t , mennyi kese rűség szá l l ja meg 
lelkemet így k a t á c s o n y tá ján . -

"'.' " "Amin t i t t j á r o k a nagyvá ros kő renge te -
.gében é s nézem a csillogó kirakatok előt t 
b á m é s z k o d ó apróságoka t , boldog, szerelmes 
p á r o k a t , k'riszkindlivei meleg ol thonukba siető, 
meghit t h á z a s t á r s a k a t ; szivem megremeg a 

. fá jdalomtól , torkom összeszorul é s s í rn i .sze
re tnék l&ká, soká, míg a.sziv megreped. 

• ' Ó h , é n is voltam egyszer ilyen boldog. 
É n is tudtam valamikor reges régen örülni 
a kirakatokban csil logó karácsonyfának, ' a 
h in ta lónak , pléhkardnak> meg szé lpuskának . 

Az í róaszta lom Bojtjában,árván .mégha*-] 
^ódö kariltagyOrfr m e g f á z én i d e á ü s ^ a g j 

szere lmemről , meg egy nagyon boldog, felejt
hetetlen karácsonyról tudna mesélni. 

A skatulyák homályában rej tőző ara
nyos szárnya angyalkák, arany és ezüstszálak, 
meg egyéb csecse-becsék, pedig a m i meghitt 
végtelenül boldog házaséletünkben kitörölhe
tetlen emlékű karácsonyai t ju t ta t ják eszembe. 

De mió ta elment az én édes kis asz-
szon'ykám azon a setét uton, honnan nincsen 
visszatérés, a zó t a a kar ikagyűrű h iába vá r 
kis gazdájára, a sok aranyos, ezüstös holmik 
h i á b a * akarnak egy karácszony táján söté t 
börtönükből előjönni , -hogy csilloghassanak az 
apró gyer tyácskák tüzében. Nincsen, akinek 
ö r ö m e t okozzanak, nincsen aki örüljön nekik. 

Pedig de todott o r l l m i szegény,^jft[tmk 
sznnykám a karácsonynak. Hogy sürgött-for-
gott a konyhán . Sütött-főzött mindent, ami j ó 
és ami t szeretett. • Aztán mikor leszállt az 
alkony, a fe'nyőillato, meleg szobában , hogy 
tipegett a karácsonyfa fcörüf. Kötözgette az 
aranyos diókat , a lmákat , -d ísz í tge t te a .kriszt-
baumoL És hogy sugárzott ! - ; j , , gság- . 
tói, i n j k o r j i i g y ^ t a k - a z a p r ó gyertyácskák és 

én ott a fá alatt á tö le l tem, megcsóko l t am é s 
odaadtam egy kis ékszerdobozt : .Ezt az éo 
kis T y u t y u s k á m n a k hozta a kis J é z u s . . Szinte 
hallottam szive boldog v e r é s é t Tapsolt Örö
m é b e n . 

É s most vége mindennek. " 
• Esiénkint , mikor á lom kerüli szememet, 

e lőszedem rej tekükből ezeket az é d e s - b n s 
emlékeket , sokáig e lnézem őket és rágondolok. 

És ő eljön hozzám a csendes sirotrS'bi-
rodalmaból , odaül fehér ruhá jában az ö l e m b e , 
á tka ro l j a nyakamat és beszélgetünk rég le
tűnt boldog időkről, régi ka rácsonyokró l . 

. Emlékszel-e T y o t y a a k á m , mikor m é g 
sütöt tél , nekem k a r á c s o n y r a kalácsot . Most 
m á r nem süt senki? 

' Há t te emléksze l -e Donc ikám, m i k o r 
tél nekem aj ruhá t , meg c i p ő t ? Azután 

eg c u k o r k á k a t ? Most m á r nem kel l . 

Hát m iko r o l t - s é t á lga t tunk a tenger
parton a tavaszi, l a r w i s n a p s u g á r b a n . " E m 
lékszel-e kis Asszonykám? 

JŰh, most oly hideg, setét o l t lent a s í rban. 
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A katoaai febneatés bevárása. A 
honvédelmi miniszter rendeleti utón fölh.itál-
mazla a járási főszolgabirakat és a polgár
mestereket, . hogy mindazoknak, akik aj fel
mentésüket, vagy meglevő felmentésük meg
hosszabbítását kérték és erre.' javaslatba is 
hozattak, ha felmentési ügyük mindezidáig 
elintézést nem nyert, már most 1018.' évi 
• á r a ó s S-áig érvenyes bevárási engedelmet 
adhassanak. Megengedte továbbá hogy az és 
évi december 31-ig általánosságában felmen
tett hivatásos gőz- és motorcséplőgépkezelők 
és fftők felmentését, ha felmentésükre még 
továbbra is szükség van, 1918. február Iá ig 
meghosszabbítsák. 

Itáliaiak ügyeimébe! Darányi Ignác a 
karácsonyi ünnepek alkalmából a Magyar 
Gazdaszövetség hivatalos lapjában szózatot 
intézett a gazdákhoz és a többi közölt a 
következőket mondta: A gabonaár ösztönzést 
és ingert kell hogy nyújtson nemcsak arra, 
hogy a h<jff minél több tavaszit véssen, 
hanem arra is, hogy egeszén a cséplés be
fejezéséig mindent elkövessen minél nagyobb J 
termés biztosítására . . . Az iparcikkek ára 
nadrol-uspra megy fölfelé. Fájdalom, a ma
gyar gázdaosztály nincs agy szervezve, miat 
a többi tarsada mi osztály és azért a hangját j 
ritkábban lehet hallani. Ezen változtatni kell, i 
hacsak ölbe tolt kézzel nom- akarják a gaz- | 
dák, hogy összecsapjanak fejük fölött a hullá
mok. A szervezkedés irányzala ma oly álta
lános, hogy aki nem szervezkedik, az előre 
elvesztette a csatát, E s.-.empoutbóI nagy 
horderővel bír a fáradhatatlan földmivelésügyi 
miniszternek, Mezőssy Bélának legutóbb tett 
únnepies nyilatkozata az érdekképviselet szer
vezését illetőleg. Ezt a kérdést most már 
nem.szabad elaludni hagyni. 

/ Maradj itt nálam, ne menj vissza. Itt 
beldogabb leszel. "V 

e légy szomorú Duocikám, hiszen 
feltámadunk. 

, Oh, miért is hagytál i t t édes, jó asszony
kám, miért hunytad be szelíd, jóságos sze
meidet. Oly szörnyű a gondolat, hogy nemes 
lelked itt hagyott örökre, hogy karomba 
sohasem zárhatlak már többé. . 

Veled eltűnt minden, ami s z á m o m r a 
szép volt az életben. 

De hát miért is küzdök, miért is élek ? 
Még esak egy v á g y a m , óha jom van. 

r Há majd. elmegyek egy szebb hazába , hol 
megszűnnek a szenvedések é s ahol összeolvad 
lelkünk. es soha többé nem válik el, ott pi
henhessek melletted, akit végtelenül, nagyon, 
nagyon szerettem. 

Feleszmélek, Árnyalakja miár eltűnt, 
visszament a sírba es én az édes emlékek 
közt halkan siratom régi boldogságomat.- \ 

Porból lettünk, porra vátunk." 

Haláleset Súlyos csapás érte Rostn-
heim Ferenc helybeli lakatost, neje csütörtök 
délelőtt életének 62-ik, boldog házasságának 
47-ik évében hirtelen elhányt Temetése 
izombaton délután vnlt, melyen tisztelői nagy 
MÉmtiu jelentek meg. ' \ 

A* 1917-ik evi b O l t W é e iránt Ké
metország és Hollandia részéről élénk érdek
lődés mutatkozik, üzletet azonban nem igen 
kötöttek és pedig, hir szerint, azért nem, mert 
a pénzügyminiszter válutáris (pénzláb) néző
pontból állítólag ragaszkodik ahhoz, hogy a 
kivitelre kerülő árut külföldi devizákban (kül
lőidre szóló váltók} fizessék-.miijjjjrtlfötdi 
vevők koronákban akarják az eUenittiker 
szolgattátni. Ezzel az állásponttal szemben a 

'szeszipar azt hangoztatja, hogy ha szükséges 
lenne is, hogy a kivitt árut külföldi valutában 
fizessék, gyönge exportunkra való tekintettel 
kár az ilyen üzleti lehetőségeket megakadá
lyozni, mert a valutát azzal is erősíteni lehet 
ha a külföldön lévő korona mennyiséget 
apasztjuk. |Persze, a -termelők hátrányára.) 

Orosz = rnszki Az orosz foglyokat 
sok esetben nem oroszoknak, hanem ruszki-
nak mondjak. Itt Czelldömölkön is, másutt is 
többször hallottam ezt: Neki is^van ruszkija 
(értíd:' orosz lóglya). Minthogy az orosz, — 
nemzetiségéről kérdezve, — a maga nyelven 
azt mondja, hogy ő ruszkij,természetes, hogy 
a magyar beszéd ru-zki szava közvetlen a 
foglyok nyelvétiOl való. A .Magyar Nye|v« 
cimü tudományos folyóirat azt mond. , libgy 
nagy'-kár volna, ha a magyar nyetjF •orosza 
szava, amely, török jövevényszavaink honfog
lalás előtti rétegéből való; a »ruszki« tol ki-
szonttatva, nyelvünkből kiveszne. Pedig hogy 
ilyen használatot a mai Zagreb-Oszijekszlova-
kos nyelvdivat még az irodalmi használatban 
is könnyen átplántálhat több mint valószínű. 
Igy vagyunk egyéb, különösen varosok nevei
vel is. Értem azt ha Bécsbe, Lipcsébe. Bo
roszlóba postán levelel küldök es Wien-be, 
Leipzig be, Breslau-ba címezem; de hogy i t t 
hon azt mondiam, hogy Wíenbe stb. megyek, 
vagy azt írjam a hírlapban, hogy Veneciabau 
szűkül a talián bugyogó, nohát az mégse 
járja. (B.Oy.) 

Jellemző a mi haboras állapotainkra. 
Arról értesítenek, hogy a fiumei papírgyár, 
amely a pécsi állami dohánygyár részére a 
cigarettagyártáshoz szükséges - papíranyagot 
száll í totta, megszüntet te a cigarettapapír szállí
tásá t , minek következtében a pécsi d o h á n y 
gyára t bezár ták . Szakkörökben azt állítják, 
hogy a fiumei papí rgyár a megengedettnél 
több- áruC szállít a külföldre és ezért nem 
tud eleget tenni a kincstárral szemben vállalt 
kötelezet tségének. A pécsi dohánygyár igaz
gatósága e miatt hatszáz munkásnőt volt 
kénytelen elbocsátani. Ehhez a szomorú és 
igazán je l lemző hírhez fölösleges volná ma
gyaráza to t fii.-.ni. 

Adományok a sebesült katonák re
áléra. A czel ldömölki Vöröskereszt-kórhát 
es vasúti üdítő-állomás részére az u tóbbi 
héten a következő adományok érkeztek: 
G y ö m ő r e y György (Iuta) naponta 5 liter tej, 
Deutsch Gyuláné 30 korona. ,.. " 

Vaiásiek ügyet-aéie l Értesítem «. 
vádászközönséget, hogy a járás részére ki
utalt hatásági sörét megérkezett e. azt a 
vadászjeggyel bíró vadászok részére Rőh Pál 
ezelldömölki kereskedőnél kiutaltam, hol az 
f. évi december 31-tOl 1918. január 30 ig 
terjedő idő alatt kilogrammonként 4 K 60 f. 
árban átvehető a vadászjegy felmatatása 
mellett Aki a részére kiutalt sörétet ezen idő 
alatt át nem veszi, annak részére az tovább 
visszatartatni nem fog, hanem másoknak lesz 
általam újból' kiutalva. Czelldömölk, 1917. 
december 28-án. lakdch főszolgabíró. 

Ai idők jele. Egyik üzletbe bemegy 
egy kisgazda és kályhát kér megvételre, 
Miután a közönséges kályhák már elfogytak 
megakad a szeme egy autómat kályhád, mely
nek ára már. á 'békevilágban is borsós volt. 
De az árt mellékésnek tartotta, minthogy már 
egy drága diíánt is vett, amihez éppen-bozzá-
illenék ez a kályha.' Azon ellenvetésre pedig, 
hogy ezen kályha csak szén és koksz fűtésre 
való, azt feleié: >én majd csak fával tüzelem, 
mert ráérek apró fá' csinálni, leányaim pedig 
íűteniN Dictum, factum! A kályhát megvette. 

Djság és naptár nélkül ma már intel
ligens ember nem élhet Felhívjak az olvasó* 
közönség ügyeimet a most 40 ik évfolyamába 
lépő »Pesti H í r l a p r a . , a magyar demokrácia 
annyira kedveit független politikai napilapjára, 
amely immár 28 ik éve látja el rendes elő
fizetőit a minden háztartásban nélkülözhetet
len" naptárral. VA- Pesti Hírlap naptára az 
1918-ik evre« válogatott szépirodalmi közle
mények meiiett ôk közhasznú tudnivalót lar-7-
talmaz aktuális képekke.l és a világháború . 
egyévi történetei megvilágító .térképpel. Aki a 
Pesti Hírlapra egy negyedévre előfizet (13 
koronával), az ingyen-és bérmentve kapja 
meg. ézt a nélkülözhetetlen könyvet.' 

Aa Ériekaa Újság január l é n a 
hatodik évfolyamába lép. Az . É r d e k e s Ujstágc 
az elmúlt öt ev alatt a leggazdagabb, legszebb 
és legérdekesebb hetilap a magyar olvasó
közönség nélkülözhetetlen képeslapja lelt Az 
• É r d e k e s Ujság« minden eseményről párat
lanul gyorsan számol be. A kiállítás szépsé
gében, a tartalom gazdagságában, az ingyen 
mellékletek és kedvezmények változatos soka
ságában egyetlen képeslap sem versenyezhet 
vele. Az .Érdekes Djság« előfizetési ára egy • 
negyedévre 7.80 korona. 

Megnyugtató kir van arról, hogy az 
ofósz forradalmi kormány jól bánik a hadi
foglyokkal s mihelyt lehet haza fogja őket 
bocsátani. Hadifoglyokat Gyámolító Bizottság 
a magyar. Vöröskereszt középponti igazgató
ságával mozgalmat indított, hogy a küszöbön 
levőjfegyverszüneti, illetőleg béketárgyalásoknál 
a legelső kérdések egyike gyanánt vettessék 
föl az a kérdés is, hogy a régebbi hadifoglyok 
és mindazok, akik Przemysl föladásakor ke
rültek fogságba és pedig legelső sorbán a 
csapdosok haladéktalanul hazabocsáttassanak. 

A gyimölespáliaka főzés, uemkülflubeü 
a középponti szsszfötöhtlyekbé beszállított 
bsrseprö árának megállapítása tárgyában . 
Gryneusz György szombathelyi kir. pénzijry-
igazgató 52.750, illetőleg 52.764 s*> e. hir
detményt bocsátott ki, amely a községi elflV" 
járótágoknál és a hegyközségi biráknaTlJé~ 
tekiuthető, • . •* . 

T E R N B E R G . HEGEDŰ Kitűnő hangú, szép munka I 30.— 
Hangverseny hegedű, mesés 

. hangja páratlan! i ó h»q gu « - - - 0 * t . . t oo — 
B U D A P E S T , V I I , Rákóczi-ut 60, saját palota. ̂ ^Mgj^^^ 
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Alulírott köszönetemet nyil-
Tioitom az ev. nőegy létnek a karácsonyi 
ajándékul adott 5 koronáért, úgyszintén kö
szönetet mondok Gopcia Gergely né úrnőnek, 
aki 18 hónap óta ágyban fekvő gyermekem 
szenvedéseinek elviselését a nyújtott adomá
ny aiTal, enyhítette. Öru. Boros cimbalmosáé. 

Katonák k a r á c i o n y á n még a kovet-
kező adományok érkeztek: Lázár t 100 K, 
Weiler Gáspár 10 K, Hachthaasen Edéné 2 
K, Deutsch Gyulané 20 K, Gönye, Ferene 3 
Öreg bor. Weltner Károly 300 drb. cigaratta, 
N . N. 20 K, özv. Deim kávésné 20 koronát 

K I a a a lord R h o i d d a ? — Nem más 
• int az angol élelmezési miniszter, akit 1018 
előtt még eaak Dávid Allred Thomasnak ne
veztek, da aki már egysrarö angol polgár ko
rában i i azoknak az energikus, tetterőé, tzélas-
látókOrü angol férfiaknak a gárdájába tartózik, 
akik Anglia világkereskedelmét, tengeri fölé
nyét megalapítottak, fönntartják és fejlesztik. 
Vállalatainak kiinduló pontja a dél-walesi 
szénbányák. Erről nagyon tok, -nagyszerűen 
érdekeeet lehetne elmondani. Ő, aki a konzer
vatív Angliában ó r i á s nehézségekkel ksadott 
meg, három é r t i z e d é o át lelkesen támogatta, 
képviselte - a tőke jogát, de nemcsak szóval, 
parlamenti beszéddel, hanem tettel is meg
mutatta, hogy mennyire megbecsüli a mnnkát 
á mennyire törődik munkása inak jólétével! 
egészségével, kényelméről . Rhondda báró nem 

éa-áUéV 
préd iká tor , nem izgató-politikus,- hanem ö a 
tettek férfi a, aki mint élelmezési miniszter 
is okoa r e n d s z a b á l y o k a t hozott a nagyközön
ség é rdekében . Abból az elvből i ndu l ki, \*sff\ mnnknit a régi 
stnkinék sincs joga a némtet bajából hat- < , p « 3 t i **** 
not hinni. Mindenkit, aki e lsőrendű szükség-
leti eikkekből a törvény ál tal meg nem enge
dett hasznot hui, j e l en ték te lenebb pénzbünie-
tesiel, de minden komolyabb esetben, tekin
tet nélkül korra és á l l á s ra , bör tönbünte tésse l 
kell súj tani . Amennyire csak lehet, mellőzni 
kell a közre t i tőke t , de a te rmelő t é s keres
kedő t (elosztót) , t i sz tességes haszonhoz kell 
ju t ta tn i . Sok s zó resz tege tés nélkül .megál lapí 

t o t t a az é le lmiszerek arai . a háború előtti, 
hasson alapján, A.nemes l o r d - t e h á t nem a 
bürokra t ikus s ze r r eze t ek tő l vár ja a lakósok, 
az egész nép jólétét , de a sok paragrafustól sem! 

Takarmányrépa zár alá helyezése. 
A m . ki r . mipiszterium 3881. M.* E rendele
t é r e ! a t a k a r m á n y r é p a készleteket ~ís zá r a l á 
helyezte é s igy minden t e rmelő t a k a r m á n y r é p a 
készletével csak a rendeletben megál lapí tot t 
kor lá tok közöt t rendelkezhetik, nevezetesen 
azt a t a k a r m á n y r é p a készletét , ami saját gaz,, 
daság i szükségle tén felül megmarad, csak a7*f 
T a k a r m á n y f o r g a l m i R é s z r é n y t á r s a s á g ut ján 
idegení thet i el. T a k a r m á n y r é p a adás-véte le 
i r án t a rendelet ha tá lyba lép te elöjtt kötöt t és 

* -a rendelet é le tbelépte tése előt t az áru á t a d á 
sáva l m é g nem teljesített szerződést az e ladó

nak csak a Takarmányforgalmi Részvénytár
saság hozzájárulásával szabad teljesíteni és 
amennyiben a Takarmány forgalmi Részvény
társaság a hozzájárulást megtagadja, a szer
ződés hatályát veszti." A takarmányrépáért kö
vetelhető legmagasabb ár métermázsáoként 
tiszta súlyra 12 koronában állapitutik meg. 
A takarmányrépára megállapított legmagasabb 
ár a rendelet kiadásának napján, tehát októ
ber 18-án lépett hatályba. Ezen a napon tul 
takarmányrépát a rendelet hatályának ideje 
alatt a megállapított legmagasabb árnál ma
gasabb áron eladói" nem szabad éa takarmány
répát ugyancsak a rendelet kiadásának nap
jától kezdve kizárólag csak a közszükségleti 
célokra ráló bevásárlással megbízott Takar
mányforgalmi Részvénytársaság, illetőleg a 
társasál .részére annak bizományosai vásárol
hatnak. . * ^ • •- • 

Ha 52-ból elveszünk 38 at, marad 14. 
Ez az egyszerű kironás tanít meg mindenkit," 
a ma legnagyobb művészeiére : -á pénz meg
takarítására.-. Tizennégy koronát takarít meg 
mindenki évente, ha annak a budapesti reg
geli lapnak az előfizetői közé lép, amelyik 
egyedül marad m é g a régi előfizetési árak 
mellett. A .Pesti Napló.« ez .a^-egyedüli lap. 
r-ák'.a .Pesti Napló* s.zeeézhetőtaegtovábbra 
is a régi, negyedévi (V50 K] félévi 10 K é s 
é r i 38 K előfizetési árér t , a többi lap felemelt 
>/. évi 13 K, fé lén 26 K és évi 52 K e lő 
fizetési á r a helyet t A régi áron, a régi terje
delemben nyújtja t ehá t í- .Pesti Napló" t o 
vábbra ia_ a művel t magyar közönségnek a; 
újságírás és - szép i roda lom legkiválóbb- es ér 
ték tekintetében egyedülálló a l k o t á s a i t A pub
licisztika és í rásművészei illusztris képviselői 
nek, 60 magyar írónak legjobb, legragyogóbb 

áron viszi, el mindeauap 
Napló« az ország minden részébe 

azokhoz, akik ha egyéb közs-ükségleti cikke
iknél nem is tudnak takarékoskodni , de leg
alább fölhasználják azt; hogy az egyik leg
fontosabb közszükségleti cikküknél, a minden
napi újságjuknál takarékoskodjanak. A" .Pesti 
N a p l ó , kiadóhivatala (Budapest, VII., Rákó
czi ut 18^. módot n T u Í ' ehhez mindenkinek. 

Tibori levél. 
Lesbe küldtek. Éjszakára. ~ ' 
A drót elé. Térdig havas gödörbe . . . 
Rád gondoltam, hitestársam: 
Szivemet a keserűség gyötörte. 
Zajongott az oláh szál is. 
Szememből a nagy hidegtől kooy fakadt . 
Vagy tán attól hallt a könyem. 
Hogy a Gombost meg a Bimbót eladtad? 

Fel se érem az eszemmel, 
H o v a lett a gyenge szíred, jóságod? 
Hogy is tudtad odaadni. 
Pénzért, azt a két gyönyörű jószágot? I . 
ügy-e mondták? I . . . te is mondtad: 
Nincsen párjuk a dabaai határban I 
Nem is akadt más vidéken, 
Pedig én most sok országol bejártam! . 

Nó de, ha már ez a gyász ért: 
Pár forinttal segítsd öreg anyámat 
A boltosnak fizess híven: 
Ne döngesse örökké a portánkat. "" 
Rám is legyen annyi gondod, 
Ha itt t a lá l felejteni balsorsom: 
Istenverte oláh-földből, 
RigófOttyös. temetőnkbe, 
Hazavidd a koporsóm! . 
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„FOTÓ" 
F É N Y K É P É S Z E T I 

SZAKÜZLET BUDAPEST 
PÁKÖCZI-ÚTŐO. 

NAGYBAN - KICSINYBEN. 

terhe Ágost. 

Hanglemezeket, 
lejátszottakat , vagy 
t ö r ö t t e k e t csűré i , 
vagy készpénzér t ls 

vesz . . . 7 

I W A G N E R 
„Hangszerkirály" 

- országszerte elismert 
e l s ő r e n d ű magyar 
hangszer- és beszélő

gépek áruháza . 

B U D A P E S T , 
VII . , JÓZSEF-KÖRÜT 15/v. 
Fióküzlet: IX., RiSAT-UTCA 18, 

A . T l l íg - 1 «j b D, de egszersmlnd 1 e fl j 0 b b szivarkahtivelye: 

• l É É S j 0!.í1* N.O-^Ut:B S P E C I A LI TÉ " 
Vigyázat: ' utánzatok vanttzk lorgalombti I Sodorni való papír ára 30 fillér. 
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S p e n ó t - , P é t r e - í 
zselyeffi-, Sárga- í 
répa magvakat 
megvételre 
k e r e s e k. 

50—60 métermázsa 

s z é n a 
és t a k a r m á n y r é p a 

megvételre kerestetik, v 
Cini ájtjadóhivatalban. \ 

Kiadó: Mnkgreve-Kándor. 

2—3 szobás § 
l a k á s I 

a?onnalra, vagy február 1-iki 2 
beköltözésre * 

kerestet ik . I 
Cim a kiadóhivatalban. - 9 

S o v á n y j j 

s e r t é s e k e t | 
3 kisebb és nagyobb mennyiségben H 

f megveszek. g 
Jeleotkezéseket kérem e lap 

| ^ 
kiadóhivatalába. 

Eladó ház . 
Az Erzsébet-utcában 
egy ház, melyben több 

lakás bérbeadható, 

e l a d ó. 
Érdeklődőknek bővebb felvilá
gosítást szerkesztőségünk ad. 

Magyar Országos Biztosító Intézet Részvénytársaság 
Sürgönyeim: ,,M0BIR" Gy8r. Kerületi központja: G Y Ő R . 

Aki hazája iránti kötelezettségét teljesíteni és amellett megtakarított filléreit jól és 
biztosan elhelyezni kívánja, végül hozzátartozóiról gondoskodni akar, 

k ö s s ö n h a d i k ö l e s ö n b i z t o s i t á s t ! 
A hadikölcsön biztosítást a „Magyar Országos Biztosító Intézet" hadikölcsön biztosítási 
osztálya, a m. kir. Honv. Min. Hadsegélyző Hivatal ellenörzére mellett viszi keresztül. 

A hadikölcsönt biztosítás nem egyéb, mint hadikölcsön jegyzésnek életbiztosítással va ló . egybekapcsolás! . 
JMinden,egészséges férfi és nő , aki 15-ik életévét betöltötte és 60 év*nél nem idősebb, 10000 koronáig orvosi | ! 

vizsgálat nélkül köthet hadikölcsön biztosítást. Bevonullak hozzátartozóik által biztosithatók be. 
á biztosítás az első pillanattól kezdve érvényes minden várakozási ldö nélkül és kiterjed a harctért 

halálra és öngyilkosság esetére is. . 
1. Csekély befizetéssel hadikölcsönt jegyezhetünk, mi mellett halál esetére családunkról is gondoskodhatunk. 
2. Semmll éle pótlék, bélyeg- vagy melléklileték. ; - 4 

Dijaink a legolcsóbbak! Feltételeink a legelőnyösebbel! 
Kérjen haladéktalanul tájékoztatót a „Magyar Országos Biztosító Intését" Dunántúli központja Győr, vagy-

* „K E M E N E S A L J A" k i a d ó h i v a t a l á t ó l , ^ í S V S í e t 

K e m e n e s a l j á i K ö z g c Hitelbank * 
. - :'*> \ \ C " Z e l l d ö m ö 1 k ö n - W:Mft 
jegyzéseket etfogaH a VII. haáikölcsönre. 

A legélőnyösebD feltételek. " \ J P Hivatalos aláírási hely. 
Jegyzési határidő 1917. november 15-töi december 31-ig. 

BŐyjhh JcjrUágtfisitassal sslvesen szeigál Mjjntéjet. 

"Nyomatott Düiltgreve^Níiidor vHUayeróre berendezett Irapyvnyomdájabiri/telldomölt 



Zúgnak—búgnak a nagy harangok. 
Mélységes, bús hangjukkal a messze-
távolba jelzik, hirdetik az éj néma csend
jében az örök változatlan válót, hogy a 
lassan inaló idő kenetlen kereke nyiko
rogva fordült ismét egyet. Boldog újévet! 

- Reményekkel telitett szivünk mé
lyéből e kél szóval üdvözöljük egymást. 
Ünnepi hangulat vesz erőt rajiunk, ün
nepi hangulat ömlik át lényünkön. 
Szivünket, lelkünket egy babonás érzés 
ragadja, viszi magával., naiv álmok, 
dóré ábrándok mesés hazájába. 

Búsan kongják a harangok—az 
éjfélt. Mi kába lelkek pedig a harangok 
zúgásának nagyon örülünk. Leasük öh 

Igy van ez a betegséget terjesztó, 
egészségtelen' egyszerű épületekben, 
mig a gázlángok s * villany fényében 
cigányzene mellett vigadó társaságok 
lelkéből hiányzik az az érzés, • mely a 
viskókban oly meghaló, megindító kö
nyörgést szült. ". 

Aki nem nélkülözött s nem volt 
része a nyomorban,.az nem tudja, hogy 
mi a boldogság s azt se tudja, hogy 
mi a boldog újesztendő. 

Aki ismeri a" szegénységet, a nél
külözést, aki próbálta, végig kinlódta 
egy áldástalán hábc.a szomorú követ
kezményeit, ' ak i szegénységben, nyo1 

mórban, egész életében súlyos, nehéz 
gondokkal' küzdölt a- megélhetésért s 

járó nyomorultjai a világnak pedig meg
kékült, fagyos arccal kérik a Minden
hatót: »Nagy Istent Adj szerencsétlen, 
nyomorgó népednek boldog ujesztendőtW 

Kiss Bercii. 

H Í R E K 

° *7; .7'' . ; • " . — • I járta a kínos Golgolbát, csak -annak 
magunkat, kutatjuk lelkünk •hangdialét, ! y -
hogy kitalálhassuk: vájjon niit hoz a 
jövendő? És —v amint az ..gyakran tör- j 
tenni szokott — amidőn keservesen j 
csalódtunk reményeinkben, tovább ál- j 
tatjuk önmagunkat, ismételten, újra 
várjuk a boldogabb jövendőt. Évről-évre 
igy várjuk a jobbat, boldogabb esztendőt, 
mint ahogyan őse ink is vártak e gyö-

' nyörü, de romlott -világ' létrejötte óta. 

Zúgnak—búgnak mindenütt a ha
rangok. Mélységes, bús hangját elkapja 
a szellő é s viszi magával egy Végtelen 
útra. Beviszi a gazdagok^ tündéftlő palo
tájába, ahol vigan, kitörő örömmel 
fogadják. Elcipeli a szegények düledező 
viskójába, hol parányi gyermekkezek, 
meg ezerráncú erőtlen ujjak buzgó áhí
tattal kulcsolódnak össze imára, hogy 
száraz; elkékült ajakkal, könnyektől 
patakzó meggyöngült szemekkel ax Égre 
tekintve ugy könyörögnek: » Teremtő, 
Szenl-atyánk, . Urunk, Istenünk! Áldj 
meg végre egy boldog üjesztendővel!« 

van szive s csak annak lelke él e pár 
reményt váró szóba"' • Boldog ujeszten-
dőt!« IJtha a Tereu mégis meghall
gatja az uj esztendőben és segít majd 
szegénységben sínylődő meggyötört lel
kén . . Nem hiszi, de mégis táplálja a 
remény. ' • • ' — 

Zúgnak—búgnak a harangok. Bá
natos hangjaik elűzik a régi, az-e lmúlt 
e s z t e n d ő t ^ ^zjk, kergetik ki az örök
világból. ^ • — , 

Senki nem siratja, mert nem- volt 
öröme benne. Bizunk a jövendőben, j 
pedig — talán szinte , biztosra vehető j 
— hogy ez sé lesz jobb, különb, mint i 
elmúlt elődei. • 

Érre is tánnunk egy év múlva s 
egy másikat, egy ujabbat .óhajtunk. 

Igy tog ez menni, amig a világ 
csak fennáll, mig a boldog, gondtalan 
életet élő lelkek cigányzene melleit bó
kolnak; füllentenek egymásnak és a 
szegény, az Élet-kálváriáját rongyokban 

8zentségimádás. A czeiidömölki a p á t 
sági p l ébán ia - t emplomban jövő v a s á r n a p lesz 
a Szentségnap . Reggel 6 ó r ako r kitétel , 8 
ó r ako r nagymise, 9 ó r ako r ünnepélyes szt 
mise, p r é d i k á c i ó ; dé lu tán 3 ó r ako r Ünnepé
ly.'? l i tánia, este 6 'ó rakor eltétel. 

Tanítók müvésxestélye. A minden 
rendű rangú rokkan také r t , a h á b o r ú b a n 
esett husiik csa ládja iér t sokat á ldozot t és á l 
doz * kötöt tség. -De az htz«ny<». i"-gy » Mg-
több s z e r e t e t a d o m á n y gyűjtésére leg inkább a 
t an í tókat használ ják föl, noha éppen őé r tök 
és családjaikér t .J tesznek legkevesebbel; igaz, 
hogy ismerik azt a közmondás t : azt a lovat 
ütik leginkább, amelyik amugyis eleget buz. 
Legtöbbször ók is onoan kap ják ;í l eg több 
sé r tés t s t apasz ta l ják a legtöbb n e m t ö r ő d ö m 
séget, ahonnan pedig e lsősorban kellene őke t 
seg í ten i I Sajnos, ez így van; p é l d a is van r á 
elég. A b á b o m b a n elesett tanítók, c sa lád ja inak 
segélyezésére is eddig t isztán a s a j á t nyomo
rúságos filléreikből adtak * össze közel fél
mil l ió k o r o n á t ; de mivel ez az összeg é d e s 
kevés , az egyszer a közönséghez fordulnak 
Vas v á r m e g y e taní tó i . Azért a p á r ko ronáé r t , 
ami t -a közönség áldoz, n i ű v e s u é lvezete t 
nynjt. Áz egyik hangverseny'"tegnap este vol t 
Szombathelyen, a Kul túrpa lo tában , a m á s i k 
ma este lesz ugyanott Az estély kiemelke
d ő b b pontjai: Ostffy Lajos dr. főispán be
széde, Dezső Lipót kir . tanfelügyelő í e l o l v a - _ 

s á s a , Pa l ló Imre , a m. kir. Ope raház nagy
hírű ba r i ton i s tá jának énekszáma i , t öbb kar 
ének, zene s bohóza t . Hogy a közönség mive l 
tartozik a tan í tóságnak különösen a mai ne
héz időkben, azt hisszük, fölösleges e lmon
danunk. T u d j a , t ehá t mindenki köte lességét ! 

m 

tédjeBT. 

A világ l e g d r á g á b b , *• mamtatfál l e g j o b b sdwkaMveljTo: 

„M 0 01A N 0-CLU B S P E C IA t i T É " 
Vigyázat: V-M' utániatok Taanak forgalomba*I TCü Sodorni való papír ára 30 fillér. 
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S p e n ó t - , P é t r e - j 
zselyem-, Sárga- ] 
répa magvakat < 
m e g v é t e l r e j 
k e r e s e k . \ 

50—60 métermázsa 

s z é n a 
és t a k a r m á n y r é p a 

megvételre kerestetik. — « 
Cini a kiadóhivatalban;, 

S o v á n y 
s e r t é s e k e t 

kisebb es nagyobb m t n a y i t é g b e a 

- megveszek. 
• . Jelentkezéseket kenun e lap 

kiadóhivatalába: , ".-~ " 

Magyar Országos Biztosító Intézet Részvénytársaság 
Stirgönycim: „MOBIR" Győr. Kerületi központja: G Y Ő R . 

Aki hazája iránti kötelezettségét teljesíteni és amellett megtakarított filléreit jél és 
biztosan elhelyezni kívánja, végül hozzátartozóiról gondoskodni akar, 

k ö s s ö n h a d i k ö l c s ö n b i z t o s í t á s t ! 
A hadikölcsön biztosítást a „Magyar Országos Biztosító Intézet" hadikölcsön biztosítást 
osztálya, a m. kir. Honv. Min. Hadsegélyzö Hivatal ellenörzé.e mellett viszi keresztül. 

A kadikölcíön biztosítás nem egyéb, mint hadikölcsönJejjyzferiÉk^ való egybekapcsolást. 
Minden egészsége* férfi é s nő, aki 15-ik életévérbelöTtöttelT60 évnél nem idősebb, 10000 koronáig orvosi U 

vizsgálat nélkül köthet hadikölcsön biztosítást. Bevonullak hozzátartozóik által biztosithatók be. 
A biztosítás u első pillanattól keidre érvényes minden várakozási Idő nélkül és kiterjed a harctéri 

halálra és öngyilkosság esetére is. 
1. Csekély befizetéssel hadikölcsönt jegyezhetünk, mi mellett halál esetére családinkról is gondoskodhatunk. 
2. Semmiféle pótlék, bélyeg- vagy meUéklileték. 

Dijaink a legolcsóbbak! -T Feltételeink a legelőnyösebbek 1 
Kérjen haladéktalanul tájékoztatót a „Magyar Országos Biztosito Intézet" Dunántúli központja Győá, vagy 

a „ K E M E N E S A L J A " k i a d ó h i v a t a l á t ó l , J J J j S ^ a J K 

K e m e n e s a l j á i K ö z g c Hitelbank 
— -: C z e l l d ö m ö l k ö n 

jegyzéseket elfogad a VII. hadiUolcsönre. 
A legelőnyösebb feltételek. S J f e Hivatalos aláírási hely. 
Jegyzési határidő 1917. november 15-töl december 31-ig. 

Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál az intézet 

Nyomatot^ DutlriTeve Nándor vHlanyerore berendezett tönyvayomdijíbtó.'.C^MajBoifc. 


